
ELECTIONS LEGISLATIVES - Mars 1973 

Bas-Rhin 5 e Circonscription MOLSHEïM - VILLË 

Union des Républicains 

de Progrès 

Pour le soutien au 
President de la République 



Malgré la violence des uns, malgré les promesses peu honnêtes des autres, votre confiance est allée aux 
candidats de la Majorité et les a portés au premier rang de !a compétition. 

Le député GERARD IEHN et le Dr SCHWEITZER, son 
suppléant, vous remercient pour votre soutien. 

Avec vous, 

Avec André BORD, Président du Conseil Général, 

ils continueront la mise en application des mesures de développement de notre Région, 

Avec le Président POMPIDOU et un gouvernement solide, 

ils poursuivront la modernisation de la France et une politique de progrès social. 

Dimanche prochain. Chaque VOlX Sera déterminante pour 
votre avenir et celui du pays. 

C'est pourquoi, vous confirmerez votre choix en votant: 

GtitURO LE H N 

Député sortant 


Dit GUV MHMITZEH 

Maire de Rothau 

Ces deux candidats proposent un plan réel de mesures 
concrètes et non des promesses. Ce sont des hommes dé¬ 
voués/ honnêtes et bien de chez nous. 

















Sciences Po / fonds CEVIPOF 


Le Plan de développement 
de notre région 

voici les principales mesures: 


_ 2 milliards AF dépensés pour des travaux d'équipement dans la Haute Vallée de la Bruche (routes, 

ponts, collèges) 

— des centaines de millions AF pour le Val de Villé: collège, maison des jeunes, piscine couverte et chauffée 

AVANT 1976 seront engagés 5 milliards AF 

(donc plus que le double! 

— pour la voie rapide, première section jusqu e Urmatt 

— pour les stations d'épuration de la Bruche 

— pour le renforcement de l'électrification et l'assainissement dans fa Vallée de la Bruche et de Villé dès 1973 

— pour un nouveau collège technique à Schiimeck 

—- pour le centre de santé et un centre de loisirs à Rot ha u 

— 250 millions AF pour un gymnase et une maison de retraite à Villé 


Ces mesures ne sont pas des 
promesses. Les travaux sont décidés, 
programmés et financés. 

Ces crédits sont un effort considérable, une chance pour nos vallées 
A nous de saisir cette chance et de hâter les réalisations. Comment ? 

— en éliminant ceux qui ont défiguré l'image de marque de notre région (la notice bleue des Réformateurs 
décourage les investisseurs au lieu de les attirer) 

— en affirmant notre volonté de progrès 

— en faisant confiance à des hommes qui préfèrent l'action efficace à la publicité personnelle 


VOTEZ ET FAITES VOTER POUR 

GÊtWQÛ LE H N 

ssêputé sortant 

OQ GUV MHMITZER 

Maire de Rothau 


Vu les Candidats 





Sciences Po / fonds CEVIPOF 
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ELECTIONS LEGISLATIVES - Hors 1973 

Bas-Rhin 5 a Circonscription MOLSHElM - VILLE 

Union des Républicains 

de Progrès 

pour* le soutien au 

Président de la République 


Wàhlerinnen, waliler ! 

Troîz der Drohung mit Gewalt der Einen, trotz der unehriichen Versprechen der Anderen, haben Sie den 
Kandîdaten der Mehrheit Ihr Vertrauen geschenkt und sie an die Spitze des Kampfes gesteflt. 


Député GÉRARD LEHN und Dl* SCHWEITZER dan ken 
iHnen aile für mre unterstützung. 

Mit Êuch, 

Mit André BORD, Président des Generalrats 
werden wir die Entwickîung unserer Gegend sichern 

Mit President POMPIDOU und einer stabüen Regierung werden wir das Land weiter modernlsieren 
und soziale Massnahmen fôrdern. 

Am nâchsten Sonniag kOmmt 65 OUI |édé Stimme an. 

Für unsere Zukunft und für die Zukunffî von Frankreich, bestatigen wir die Wahl von : 

GERURO LEHN 

Députe sortant 

ou m*i fcnmirmi 

Maiæ de R^esiau 

Diese beiden Mânner bieten Ihnen keine leichîfertige Yer- 
sprecheri/ aber einen fesfîen Arbeitskalender, Es sind hllîs- 
hereite und ehrtiche Mariner aus unserer Gegend. 










Ein Entwicklungsplan für 
unsere Gegend 

Die wicHtigsten Massnahmen : 

SEIT 5 JAHREN 

— 2 Milliarden AF wurden ausgegeben für Ausrüstungsarbeiten im Breuschtal (Strassen, Brücken, Schulbauten) 

— Hundertô Millionen AF fur den Kanton Viflé: Collège, Maison des Jeunes, gedecktes und geheiztes 
Schwîmmbad 


BIS 1976 stehen 5 Milliarden AF bereit 

(also mehr als die doppelte Summe) 

— für die Schnelistrasse, erster Abschnitt bis Urmatt und Villé 

— für grosse Klaranlagen der Breusch 

— für Elektrifizierungsarbeiten und Kanaîisationen 

— für ein neues Collège Technique in Schirmeck 

— fur ein Centre de Santé und ein Centre des Loisirs in Rothau 


Diese Massnahmen sind keine Ver- 
sprechen. Die Arbelten sind berelts 
beschlossen, programmiert und 
flnanziert. 

Diese Kredite bedeuten eine gewaïtige Anstrengung, eine Chance für die Vogesentafer 
Es ïiegt an uns, diese Chance zu ergreifen und auszuführen. Daher müssen wir dafür sorgen : 

— dass die Kandidaten ausgeschieden werden, die von unserer Gegend ein schlechtes Bild verbreitet haben 
(das blaue Heft der Reformatoren schreckt neue Jndustrien ab, statt sie anzuziehen) 

— dass wir für den Fortschritt unserer Gegend einstehen 

— dass wir den Mannern vertrauen, die tatkraftig arbeiten, statt persônliche Reklame zu treiben 


Wdhlt und lasse wàhlen für 

GEMIRD LEHN 

Député sortant 

/)/? guv Mnwmim 

Maire de Rothau vu i e * candide 
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